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ВПЛИВ ІНДИВІДУАЛЬНИХ ФАКТОРІВ НА ЕФЕКТИВНІСТЬ УПРАВЛІНСЬКИХ КОМУНІКАЦІЙ 
Постановка проблеми у загальному вигляді. Найбільш важливими інструментами управлінської діяльності є влада, лідерство та процес прийняття рішень, які спираються на процес комунікації, оскільки ці управлінські інструменти не діють при відсутності необхідної інформації. Доведено, що до 80% свого робочого часу менеджери всіх рівнів витрачають на комунікації. 
Eфективність роботи менеджера залежить насамперед від ефективності його комунікацій і ділового спілкування.
Соціологічні опитування показали, що 73% американсь​ких, 63% англійських, 85% японських керівників вважають комунікації перешкодою на шляху досягнення ефективності діяльності їх організацій [3]. 
 Практика свідчить, що як комунікації взагалі, так і управлінські комунікації являють собою постійну область проблем, плутанини, непорозумінь і конфліктів. Причиною проблем є вплив на управлінський комунікаційний процес цілого ряду факторів. 
Комунікації – це обмін інформацією між людьми, взаємодія людей. Тому актуальним постає питання дослідження впливу на ефективність  комунікаційного процесу факторів, що пов'язані з індивідуальними комунікаційними характеристиками людей.
Аналіз останніх досліджень і публікацій, в яких започатковано розв`язання даної проблеми. Дослідженню ролі комунікацій в процесі управління організацією та вивченню факторів, що вливають на ефективність управлінського комунікативного процесу присвячені роботи таких вітчизняних та зарубіжних науковців:  Балабанової Л.В., Петенко І. В., Попової Л. О., Берда Д., Бернета Дж., Берези А.М., Козак І.А., Кастельса М., Козье Д., Котлера Ф., Лук’янець Т.І., Меджибовської Н.С., Руделіуса У., Сигела Д., Стельмаха О. О., Траута Д., Райса Е., Успенського І.В., Хміля Ф. І.
Мета статті. Метою статті є визначення індивідуальних факторів, що впливають на управлінський комунікаційний процес та розробка рекомендацій щодо мінімізації їх негативного впливу на ефективність управлінських комунікацій.

Виклад основного тексту. Обмін інформацією необхідний при реалізації кожної з функцій  менеджменту: планування, організації, мотивації та контролю. Він є найважливішою умовою прийняття обґрунтованих рішень, відіграє провідну роль у міжособистісних відносинах і формуванні іміджу організації.
Управлінський комунікаційний процес - це обмін інформацією між людьми, який може набувати наступних форм [2]:
- комунікації між двома людьми;

- комунікації між індивідуумом і групою;

- багатосторонні комунікації всередині групи.

Цей процес зазнає впливу цілого ряду факторів, що можуть знижувати його ефективність, зокрема, факторів, пов’язаних з індивідуальними комунікаційними характеристиками людей.

До основних індивідуальних факторів впливу на ефективність управлінських комунікацій слід віднести наступні:
· різниця сприйняття;

· семантичні бар’єри;

· невербальна інформація;

· зворотній зв’язок;

· вміння слухати.
Як правило одержувач чує і розуміє не ту інформацію, що передає відправник, а ту, яку він сприймає. Процес сприйняття людиною оточуючого середовища, в тому числі і повідомлень від інших людей, підпорядкований дії багатьох чинників. Особисті цінності та інтереси обумовлюють процес сприйняття інформації кожною людиною. Тому, беззаперечно, існує різниця сприйняття. Спеціалісти стверджують, що ідеальне сприйняття, тобто абсолютно однакове сприйняття для усіх учасників комунікативного процесу, неможливе у будь-якій ситуації, що необхідно враховувати в управлінських комунікаціях. 

Узагальнивши існуючі дослідження з питання впливу сприйняття на процеси комунікацій, слід відзначити наступні перешкоди, пов'язані зі сприйняттям, на шляху комунікацій [1].
Конфлікт між сферами компетенції відправника і одержувача полягає в тому, що інформація, яка перебуває за межами компетенції одержувача і накопиченого ним досвіду, часто відрізняється або спотворюється відповідно до його сприйняття. 
Коло інтересів, потреб, очікувань та емоційний стан одержувача стає причиною вибіркового сприйняття інформації. 
Під впливом цих факторів у багатьох випадках люди сприймають тільки частину повідомлення, яке повністю передається їм технічно. Ця характеристика людини має виняткове значення для комунікацій. 
Соціальні установки, змінюючи сприйняття людей, впливають на процес комунікацій. До таких установок можна віднести негативне відношення до переданої інформації чи до самого відправника, владу примуса, антипатії та ін.

Семантичні бар'єри утворюються за рахунок варіативності у значеннях слів, які використовуються в процесі комунікації. Особливо семантичні проблеми можуть виникнути при виході компаній на зовнішній ринок, у випадку, коли недостатньо вивчені національні та культурні особливості, традиції, стереотипи, що значно впливають на варіативність значень багатьох слів. 

У невербальних комунікаціях використовують будь-які символи, окрім слів: це жести, погляд, вираз обличчя, посмішка, поза, інтонація, манера одягатися і т.п.. Невербальні комунікації повинні відповідати ідеї, яку хоче передати відправник повідомлення. Невербальна інформація може доповнювати вербальне повідомлення, або навіть заперечувати його. Різниця культур, національних традицій можуть створювати значні перешкоди для взаєморозуміння при обміні невербальною інформацією, що необхідно враховувати у міжнародному бізнесі.
Ефективність невербальних комунікацій підвищиться, якщо керівник буде стежити за мовою власних поз, жестів та інтонацією голосу, намагатися подивитися на себе з боку слухача, випромінювати доброзичливість та відкритість, тобто увагу до почуттів інших людей, готовність до співпереживання. Це досягається відкритістю у розмові, завдяки створенню атмосфери підтримки, а не критики, завдяки використанню прийомів дипломатії у розмовах.
Невербальні елементи комунікацій з представниками інших культур чи національностей повинні враховувати культурні розходження людей, особливо у міжнародних зв'язках, а це означає дотримання ритуальних привітань та обмінів візитними картками, дотримання етикету перед початком комунікацій і в процесі комунікацій, пристосування свого знання іноземної мови до знання цієї ж мови слухачем.
Для створення ефективної комунікації відправник повідомлення повинен налагодити ефективний зворотний зв'язок з адресатом. Зворотний зв'язок в індивідуальних комунікаціях передбачає підтвердження адресатом не тільки одержання повідомлення, а і підтвердження потреби в спілкуванні, взаєморозумінні, уточненні вірності сприйняття повідомлення, в протилежному випадку зворотний зв'язок не буде ефективним.

Існують різні способи налагодження зворотного зв'язку в комунікаціях. Розглянемо деякі з них.
У процесі комунікації необхідно задавати запитання одержувачу. Контрольні запитання дозволяють з'ясувати: чи прислухається одержувач до повідомлення і як він його розуміє. Якщо відправник повідомлення виявить неприйняття інформації адресатом, необхідно повторити передачу цієї інформації. Спеціальні запитання встановлюють, чи погоджується адресат з отриманою інформацією, а запитання з метою підтвердження задаються для того, щоб вийти на взаєморозуміння щодо змісту переданої інформації, з'ясувати вірність сприйняття повідомлення. Поставлені запитання змушують одержувача переказати сприйняту інформацію. У процесі комунікації необхідно звертати увагу на зворотний зв'язок по невербальних комунікативних каналах: напруженість пози, роздратування на обличчі, інтонація голосу та ін. Також важливо здійснювати контроль за поведінкою одержувача повідомлення після сприйняття ним інформації. Таким чином, функція контролю забезпечує ефект зворотного зв'язку в комунікаційних процесах.
Вміння слухати зміст інформації значно впливає на комунікаційний процес. Не вся інформація, яка передається, доходить до одержувача. 
Вміння слухати означає сприймати повідомлення в цілому, з фактами та почуттями, які в ньому містяться, та правильно інтерпретувати їх значення. Вміння слухати вимагає від людини уваги, енергії та досвіду. Така важлива проблема, як створення ефективних комунікаційних процесів, залежить насамперед від уміння слухати і сприймати почуте. Вважається, що керівники можуть розвинути у себе вміння слухати, постійно удосконалюючи процес спілкування, розвиваючи вміння концентруватися на головному, шляхом створення позитивного зворотного зв'язку та сприйняття складних проблем як інтелектуальної задачі. 

Висновки. Таким чином, індивідуальні фактори управлінського комунікаційного процесу вказують на комунікаційні здібності, якими повинен володіти менеджер для здійснення ефективних інформаційних обмінів. Ціль комунікації полягає в тому, щоб керівник як можна ефективніше провів кожну розмову, кожну зустріч із підлеглим.
Інформація, яку хоче передати керівник підлеглим, повинна бути чітко сформульована і структурована. Перш ніж передавати інформацію, необхідно обміркувати і проаналізувати питання, проблему чи ціль, яку відправник хоче зробити об'єктом передачі. Важливо також бути сприйнятливим до семантичних бар'єрів на шляху комунікацій. Передана інформація повинна бути зрозумілою одержувачу. Керівник, який передає інформацію, повинен розмовляти мовою адресата, оскільки семантичні варіації можуть стати причиною невірного розуміння.
Слід зазначити, що розглянуті індивідуальні фактори, які впливають на комунікації, не є відмінними характеристиками саме організаційних комунікацій. Але, оскільки люди становлять основу будь-якої організації, ці фактори необхідно враховувати в управлінському комунікативному процесі.
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